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«Поэтический мир Ю. Васютова – это мир простых человеческих 

радостей и забот, в котором обыденное, каждодневное открывается 

как шаг в неизвестное и неизведанное». 

В.Н. Демин 

«Юрий Васютовлӧн поэзияын петкӧдчӧ прӧстӧй йӧзлӧн 

шудыс да тӧждыс. Сӧмын векся, тӧдса оласногыс воссьӧ 

выль нога, аслыспӧлӧса». 

В.Н. Демин 



 

 

 

 

 

 

 

  

Юрий Константинович Васютовлӧн  

олӧм да творчество йылысь 
 

Юрий Константинович Васютов тӧдса миян 

республикаын кыдзи кывбур да проза гижысь, челядьлы гижысь. 

Юрий Васютов чужис 1931 вося вӧльгым тӧлысь 14 лунӧ 

Сибирын, Обь юлӧн берегвывса Колывань сиктын. 1932 воын 

Юралӧн бать-мамыс бӧр вуджисны овны чужан Коми муӧ да 

овмӧдчисны Удораса Ёртом сиктын. Васютовъяс семьяын вӧлі 

нёль челядь: чой да куим вок, Юра – медічӧт. Гижысь казьтылӧ, 

мый ичӧтӧн сійӧс быдӧн велӧдісны, но зонка ставсӧ вӧчис ас ног. 

Быдтор тӧдны зільысь зонка аслас нырччӧмысь тшӧкыда 

веськавліс быд сикас неминучаӧ: черӧн коксӧ керавліс, косаӧн 

чуньсӧ сапнитліс, вуграсигӧн пур улӧ дзумгысьліс да муртса эз 

вӧй.  

Юрий велӧдчис Кослан сиктса шӧр школаын. Кӧкъямыс 

класс помалӧм бӧрын велӧдчис радистӧ да куим во зілис 

«Мезеньлес» трестын. Сэсся служитіс армияын. Армияысь 

локтӧм бӧрын уджаліс журналистӧн районса газетын, директорӧн районса культура керкаын. Юрий 

Васютов котыртіс Удораын районса радиовещание, вӧлі республикаса радиокорреспондентӧн. Вӧлі 

и Коми АССР-са гижысь котырын веськӧдлысьӧс вежысьӧн.  

Аслас нэм чӧжӧн Юрий Васютов лэдзис ичӧтъяслы да верстьӧяслы дас кӧкъямыс небӧг, кӧні 

бура петкӧдчӧ чужан му, ас войтыр, вӧр-ва дінӧ помтӧм муслуныс. Тайӧ кывбуръяс, басняяс, 

кывбура мойдъяс, поэмаяс, висьтъяс, повесьтъяс да пьесаяс. Дас небӧг гижӧма челядьлы. 

Медводдза кывбурыс гижысьлӧн петаліс 1951-ӧд воын «Войвыв кодзув» журналын. 1962-ӧд 

воын лэдзисны гижысьлысь медводдза небӧг – «Пӧдарки». Сиӧма сійӧс челядьлы. Та бӧрын поэт 

лӧсьӧдіс дзолюкъяслы нӧшта на некымын кывбура небӧг: «Чушик-Чушенька-Чушок» (1965), 

«Татчӧ волыны ме рад» (1966), «Менам рӧдвуж» (1981) кывбура небӧгъяс, «Шондіа вой» повесьт 

(1985), «Вӧрса олысь – Пожӧм Коль» (1991), «Дурысьяс» (1994) кывбура небӧгъяс. 1980-ӧд воын 

петіс «Лесной костёр» небӧг. Роч кыв вылӧ вуджӧдысь Глеб Пагирев аддзӧма лӧсьыда серпасалан 

кывъяс, медым петкӧдлыны роч лыддьысьысьлы авторлысь видзӧдлассӧ, донъявны чужан вӧр-

валысь мичлунсӧ, кӧні колис гижысьлӧн сьӧкыд, но шуда челядьдырыс. 

Бӧръя кывбуръяса да висьтъяса «Зиль-зёль да силь-сёль» челядьлы небӧг петіс нин гижысь 

кулӧм бӧрын. Ыджыд пай тайӧ уджас пуктіс авторлӧн пиыс, Михаил Юрьевич, коді чукӧртіс да 

дасьтіс гижӧдъяссӧ йӧзӧдӧм вылӧ. 

Юрий Васютов уна йӧзӧдчис республикаса газет-журналъясын, сідзжӧ уна кывбур-висьт 

йӧзӧдӧма коми авторъяслӧн ӧтувъя гижӧд чукӧръясын.  

Та кындзи Юрий Васютовлӧн гижӧдъяс пырисны коми литература велӧдан небӧгъясӧ да 

хрестоматияясӧ, коми кыв велӧдан небӧгъясӧ. 

Юрий Константинович Васютов – Коми республикаса заслуженнӧй уджалысь. 1973-ӧд воын 

пырис Коми республикаса гижысь котырӧ, кӧні ӧкмыс во чӧж уджаліс юралысьӧс вежысьӧн. Пенсия 

вылӧ петӧм бӧрын оліс Удораын, Кослан сиктын. Тшӧкыда аддзысьліс лыддьысьысьяскӧд, радейтіс 

быдмысь войтырӧс, уна гижис. Кувсис 2006-ӧд вося сора 4 лунӧ. Юрий Константинович – Удора 

районса да Кослан сиктса почётнӧй гражданин. 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

  

Ачым тай сямми 

Кыдзи висьтавліс мамӧ, менӧ «ньӧбӧмаӧсь» Сибырысь, Колывань сиктысь, Новосибирск кар 

дорысь, 1931 вося вӧльгым (ноябрь) 14 лунӧ. Буретш Демьян лунӧ да Демьянӧн и кӧсйӧмаӧсь 

гижны. Но ыджыд Иван вок тшӧктас шуны Юрийӧн. Сэтшӧм пӧ роч князь вӧлӧма, Москва карсӧ 

панысьыс. Тадзи ме лои Юрийӧн. 

Лыддьысьны велалі вит кымын арӧссянь,  кор нин олім Удораын. Сэки жӧ и «лӧсьӧдавны» 

нин босьтчи. «Тайӧ кутшӧм шыпас?» - юалӧ вок да петкӧдлӧ Г. «Гоголюка», - вочавидза ме. Кӧсъя 

эськӧ «кокулюка» шуны, но тӧда нин, мый «г» да сідзи артмӧ. «А тайӧ?» - петкӧдлӧ П шыпас. Шуа: 

«Качай Падӧс!». Дзик татшӧм качай падӧс (сюръя) сулаліс кыр йылын, кӧні ми качайтчим. 

Гортын нёль йылӧмысь ме – пож пыдӧс. Менӧ быдӧн велӧдӧны. Ме кывза да вӧча ас ног. 

Батьлысь юасьтӧг лэчыд чер босьтӧмӧй да кокӧс кералӧмӧй. Самолёт вӧчӧмӧй да коса пуртӧн 

чуньӧс сапнитӧмӧй, ӧдва лётъялӧ. Вевттӧм керка срубйысь медся вылысяньыс усьӧмӧй да 

садьтӧмӧс больничаӧ нуӧмны. Вуграсьны лэччӧмӧй да пур улӧ веськалӧмӧй – ӧдва ловъяӧс 

вайӧмаӧсь гортӧ… Но и сюрліс меным таысь мамсянь! (Бать некор эз видлы, ачыс пӧ сяммас). 

Школаӧ велӧдчыны пыралі да бӧр вӧтлісны куим лун мысти – абу пӧ тырӧма кӧкъямысыд. А 

кӧкъямыс тырис да бара муні. Сёрмин пӧ, ми нин кык тӧлысь да джын велӧдчим. Мися, ме буквартӧ 

ставсӧ нин лыдди. Но бара на эз босьтны, некытчӧ пӧ пуксьыны… 

Сэсся велӧдчи ичӧтджык арлыдаяскӧд. Нёль во вӧлі отличникӧн. «Сямаджык» лои да 

дышӧдіс. Ӧти-кӧ, ачым понді лыддьыны быдсяма книга-небӧгсӧ да велӧдыссьыс уна понді тӧдны. 

Мӧд-кӧ, вывті нин пондіс кыскыны менӧ ас дорас сикт бердса вӧр-ваыс. Оз на помась урок, а ме 

лызь вылӧ: виччысьӧны байдӧглы да кӧчлы октӧм лэчьяс. Пыр вӧлі класса командирӧн да велӧдчӧм 

вылӧ «пышъялӧмӧй» быттьӧ эз и тӧдчыв. Но тӧдлытӧг ныртшуктыси математикаӧ да нажӧвиті «2». 

Дӧзми да экзамен водзвылас, 8 класс помавтӧг эновті школа, муні велӧдчыны радистӧ роч муӧ. 

Сэсся армияын служиті куим во, Рига карын. Сэні медводз волі театрӧ, циркӧ, музейӧ, зоопаркӧ, 

тӧдмаси писательяскӧд. Ыджыдджык тшупӧда наукаяс йири нин сэки, кор аслам пиӧй велӧдчис 

школаын. 

Пырны коми литератураӧ вӧлі вывті сьӧкыд. Быдми-сӧвми Удора районлӧн шӧр сиктын. 

Бать-мам дыр олӧмаӧсь рочын да комиӧн эз лыддьысьны. Школаын ставсӧ, коми кыв кындзи, 

велӧдісны рочӧн (эз вӧвны велӧдысьяс – война муніс). А бӧрынджык райцентр пондіс рочмыны 

воӧм йӧзысь. Да и Удора – аслас кыввора му. Гижан – а редакторъяс шуасны: «Тайӧ – диалект. Колӧ 

литература кывйӧн гижны». А «литература» кывйыс сэки вӧлі (кор гижны босьтчи) тӧрича да кыдъя 

сора ид нянь кодь. Газет гижӧ комиӧн, а роч морт вермӧ лыддьыны. Аслам ай-мам кывкӧд венӧ 

пыри витӧд классын велӧдчигӧн нин. Лыдди, мый Удораса кывйыс комиджык «литературнӧйсьыс». 

Татшӧм «тышӧн» и ӧніӧдз ола. Гижан уджӧ эг велӧдчыв, весиг курсъяс вылӧ эз ыстывны. Бур, мый 

корлісны Сыктывкарӧ семинаръяс вылӧ. Тшӧтшъяяс вӧліны нин нималана гижысьясӧн, а ме век 

«том гижысь». Ӧніӧдз на оз быдтор йӧзӧдны, мый гижа… 

Медводдза кывбур петаліс «Войвыв кодзув» журналын 1951 вося ода-кора (май) тӧлысьын. 

А ассьым вӧснидик небӧгтор лэдзисны дас во мысти. Та бӧрын петавлісны и кывбура, и висьта-

повестя небӧгъяс, тшӧтш и тіянлы, зонпоснилы, лыддьӧм вылӧ. И меным зэв нимкодь, кор лавка 

джаджйын оз тыдавны меӧн гижӧм небӧгъясыс – сідзкӧ, лыддьӧны, кодъяслыкӧ колӧны менам 

гижӧдъясӧй. Таысь и аттьӧ налы! Тіянлы, том лыддьысьысьяс, аттьӧ, мый пыдди пуктанныд ай-мам 

кывтӧ. 

 

Йӧзӧдӧма: журнал «Би кинь». – 2003. – 5 №. – 3 лист бок. 



 

 

 

 

 

 

 

 

Вӧрса олысь - Пожӧм Коль 

 

Тайӧ кывбура мойдсӧ гижысь лӧсьӧдіс ӧти «вӧрса 

олысь» йылысь. Тайӧ – Пожӧм Коль. Ачыс ичӧтик, но зэв 

тшап да ышнясьысь. 

«…Ті пӧ тӧданныд-ӧ, он, 

Ме тан ягас медся ён!... 

…Ме пӧ медся бура сьыла, 

Меным радлӧ ставнас ывла. 

… 

Кӧсъя – ошкӧс верма зырны, 

Кӧсъя – пуӧ верма пырны, 

Кӧсъя – лэба, кӧсъя – ог. 

Ас ног овны – менам мог». 

Ыджыд яг пӧвстын дзоляник геройкӧд быдсямаыс 

овлӧ: медводз паныдасьӧ Кодзувкоткӧд, сэсся сійӧс велӧдӧ 

Биа Бӧжа Ур. Гӧститӧ визяорда дорын, паныдасьӧ Сера 

Сизькӧд. Ставныс найӧ велӧдӧны Пожӧм Кольӧс, кыдзи 

колӧ овны вӧрын. 

Сюсь лыддьысьысьяс гӧгӧрвоӧны, мый мойдкывйын гижысь дивитӧ ошйысьысь да 

ышнясьысь йӧзӧс. Татшӧм йӧз тшӧкыда веськалӧны неминучаӧ, кыдзи тайӧ лои пожӧм колькӧд. 

 

 

     

Серпасаліс А.А. Отев 



 

 

 

 

 

 

 

 

Дурысьяс 

 

Тайӧ небӧгас гажа кывбуръясын олӧны, быдмӧны, 

ворсӧны да и вильшасьӧны челядь. Гижысь кужӧмӧн мойдӧ, 

сёрнитӧ тшӧтш и звер-пӧтка йылысь. 

Небӧгыс артмӧма куим юкӧнысь: «Гугӧг-банӧн», 

«Асыла-рыта», «Бобув, кӧза да мукӧдъяс». 

Челядь радейтӧны лӧсьӧдавны, а кывбуралысь 

лӧсьӧдалӧ накӧд ӧтвылысь. «Гугӧг-банӧн» циклӧ пырысь 

серамбана неыджыд кывбуръясын збыльмӧны дивӧяс: пуяс 

лэбалӧны дозмӧр вылын («Мойд»), кӧчъяс пу вылын 

колипкай моз ливкйӧдлӧны («Пу вылын кӧч»), каньяс 

ломтӧны пывсян да корӧсялӧны порсьясӧс («Дурысьяс»), 

кодзувкотъяс пищальӧн кыйсьӧны, а чераньяс ю вылын 

тывъясьӧны («Дивӧысь-дивӧ»). Шензян сӧмын! 

А кутшӧм визув да шань кывъяс аддзӧма гижысь, 

медым челядьлӧн видзӧдлас пыр петкӧдлыны звер-пӧтка да 

гортса пемӧсъяс «Бобув, кӧза да мукӧдъяс» юкӧнысь кывбуръясын! 

«Биа бӧжа тэрыб ур 

Пожӧм йылӧ качис гур. 

Килльӧ коль да чӧсмасьӧ, 

Коз пу вылӧ вӧзйысьӧ». 

Коз пу вылӧ вӧзйысьӧ». 

 

   

Серпасаліс А.В. Мошев 



 

 

 

 

 

 

 

 

Зиль-зёль да силь-сёль 

 

2010 воын петіс посни войтырлы выль небӧг – «Зиль-

зёль да силь-сёль», кытчӧ лои ӧтувтӧма кывбуръяс да 

висьтъяс. 

Гижысь гӧгӧрвоӧ ичӧт войтырӧс. Сійӧ челядьлы лоӧ 

шань ыджыдджык ёртӧн, коді найӧс нинӧмысь оз дивит, а 

велӧдӧ сӧмын бурӧ. «Максим» гижӧдын висьталысь шензьӧ 

зонкалӧн аслыспӧлӧслун вылӧ. Максим вӧдитчӧ мыняяскӧд 

кыдзи ловъя ловъяскӧд: шонтӧ изъяссӧ, мед оз кынмыны, а 

бӧрас лэдзӧ вӧля вылӧ, мед котраласны. «Гудӧкасьысь Сашко» 

висьтын гижысь майшасьӧ енбиа Саша зонка вӧсна, коді зэв 

бура ворсӧ гудӧкӧн. Кутшӧм сьылан кывлас радио пыр либӧ 

кыськӧ мӧдлаысь, сійӧс и ворсас. Тайӧ висьтъяс помас гижысь 

юасьӧ: кодӧн лоӧны тайӧ зонкаясыс? Геологъясӧн? 

Музыкантъясӧн? Гижысь эскӧ, мый налӧн оз вош челядь руыс, 

шаньлуныс да енбиыс. Быд кагалысь позьӧ казявны 

аслыспӧлӧслунсӧ, медсьӧкыд – тайӧ енбисӧ не воштыны.  

Гижысь петкӧдлӧ чужан коми мулысь мичсӧ да озырлунсӧ. Небӧгӧ пыртӧм кывбуръяс 

тӧдмӧдӧны коми муын олысь звер-пӧткакӧд, вӧрын быдмысь пуяскӧд. Уна кывбур сиӧма 

вогӧгӧрлы: 

 «Гожӧмӧй, гожӧмӧй, кӧні тэ, кӧні тэ? 

Вӧй чань моз кытчӧко тэрмасин-гӧнитін, 

Ыстін жар лунвылысь медбӧръя зэръяссӧ, 

Кӧдзалӧм шондіным водзсасьны вермас-ӧ?» 

(«Арын») 

 

     

Серпасаліс Г.Н. Шарипков 



 

 

 

 

 

 

 

 

Менам рӧдвуж 

 

«Менам рӧдвуж» небӧгын гижысь петкӧдлӧ 

нывкаяслысь да зонкаяслысь шуда олӧм, ёртасьӧм. Васютов 

комиӧдӧма да пыртӧма небӧгас вель уна кывбур 

Пантелеймон Образцовлысь да мукӧд роч гижысьяслысь. 

Небӧгӧ пырис «Менам рӧдвуж» жӧ нима кывбур. 

Сэні висьтавсьӧ сы йылысь, кыдзи сиктса детинка тӧдмӧдӧ 

карысь воӧм Дима ёртӧс аслас мам-батькӧд, вокыскӧд да 

дядьыскӧд. Кӧть кытчӧ оз мунны ёртъяс, быдлаын 

паныдасьӧны тӧдса чужӧмъяс, муса йӧз. Ӧтпырысь челядь 

тӧдмасьӧны сиктса уджъясӧн – локылӧны скӧтнӧй дворӧ, 

град йӧрӧ, стрӧтчысьяслӧн бригадаӧ, пуксьылӧны трактор 

вылӧ. Сикт – тайӧ ыджыд лада котыр. И весиг Дима 

другыскӧд ветлӧм-мунӧм бӧрти окотитӧ лоны тайӧ ыджыд 

котырыслӧн юкӧнӧн.  

«Дима шуӧ: - Вывті бур 

Гожӧмнас совхозын. 

Тані кута овны дзик, 

Кодыр локта мӧдысь… 

 

Кажитчӧма сылы сикт. 

Сідзкӧ – миян рӧдысь». 

 

     
 

Серпасаліс А.В. Мошев 



 

 

 

 

 

 

 

 

Пӧдарки 

 

Тайӧ Юрий Васютовлӧн медводдза коми кывъя небӧг. 

Сиӧма сійӧс медся ичӧтъяслы.  

Нюмыд петӧ Мишук да Ванюк вылӧ, кодъяс зыксьӧны 

весиг панясигӧн. Сідз жӧ пася Вася вылӧ, коді «пасяс йӧрмӧ, 

нем оз вермы вӧчны…». 

Кывбуръясын висьтавсьӧ посни войтырлӧн ворсӧм да 

ёртасьӧм йылысь, медводдза вермӧмъяс да шыбӧльяс 

йылысь, кага быдмӧм-мортъяммӧм йылысь.  

Ичӧт йӧз асьныс вӧчӧны чача пу пыж («Менам 

ледокол»), пӧжалӧны печенча мудзӧм чой-воклы («Детскӧй 

садйысь локтӧм бӧрын»), отсалӧны мамлы идравны жыр («Со 

и быдмис»), серпасалӧны мамлы чужан лун кузя козин 

(«Пӧдарки»), велӧдчӧны кӧмасьны-пасьтасьны («Вӧлі коркӧ-

й ме зэв дзоля»). Тайӧ кывбуръяс вылас мортъяммӧны и 

лыддьысьысьяс. 

   

     

Серпасаліс П. Быстров 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пӧдарки 
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Серпасаліс П. Быстров 



 

 

 

 

 

 

 

 

Татчӧ волыны ме рад 

 

Тайӧ небӧгас Юрий Васютов небыд нюмӧн 

висьталӧ дзоля нывкаяслысь да зонкаяслысь детсадйын 

олӧм йылысь, налӧн быдлунся тӧжд-могъяс йылысь, 

ёртасьӧм да ворсӧм йылысь.  

«Шоныд, сӧстӧм детскӧй сад, 

Сэтчӧ волыны ме рад. 

Чӧскыд сёян-юан сэн: 

Кампет, печенньӧ и джем, 

Булки, кӧлач и компот –  

Рузгы-вазгы да эн пот». 

 

Ворсігӧн, челядь мӧвпалӧны лоны пилотъясӧн да 

космонавтъясӧн, трактористъясӧн да шоперъясӧн, 

вузасьысьясӧн да велӧдысьясӧн. 

«Тані школа. 

Тані рама овны колӧ. 

Велӧдысь Тамара 

Сӧмын на квайт ара». 

1969 воын «Татчӧ волыны ме рад» небӧгсӧ Александр Клейн вуджӧдіс роч кыв вылӧ, шусьӧ 

– «Наш весёлый детский сад».  

 

     

Серпасаліс С.А. Торлопов 



 

 

 

 

 

 

 

  

Чушик-Чушенька-Чушок 

 

Ті, кӧнкӧ, казявліныд, кутшӧм 

тешкодьӧсь мукӧддырйи овлӧны 

гортса пемӧсъяс. Шуам, сійӧ жӧ 

порсьпиыд. Буретш сы йылысь 

лӧсьӧдіс Юрий Васютов дзолюкъяслы 

кывбура мойдкыв «Чушик-Чушенька-

Чушок». Мойдыс заводитчӧ тадзи:  

«Абу ылын, абу матын, 

Кӧнкӧ Комиын жӧ, татӧн, 

Ӧти сиктын, 

Шоныд гидйын 

Чошӧяслӧн чужис пи. 

…….. 

Лелькуйтіс да вердіс-удіс 

Чушӧс бать-мам и рӧдвуж». 

Сюсь лыддьысьысьяс гӧгӧрвоӧны, мый вельмӧм да дыш челядь овлӧны дзик Чушик порсьпи 

кодьӧсь. 

   

 

Серпасаліс В. Пунегов 



 

 

 

 

 

 

 

  

Шондіа вой 

 

Юрий Васютовлӧн велӧдчан воясыс колисны война 

кад дырйи. Та йылысь сылӧн «Шондіа вой» повесьт, коді 

петіс торъя небӧгӧн 1985 воын. 

Висьталӧмыс повесьтын Лёня Томов нимсянь. Бать-

мамыс зонкалӧн уджач да зіль йӧз. Мый кужӧны асьныс, 

сійӧ уджас велӧдӧны челядьсӧ.  

Повесьтлӧн быд юкӧн – тайӧ войнадырся челядьлӧн 

олӧмысь кутшӧмкӧ вӧвлӧмтор. Со мойдны кужысь Опонь 

дед гӧститӧдӧ тшыг ныв-зонмӧс юмов сёркниӧн. Со Лёня да 

сылӧн Сандыр вокыс виччысьтӧг аддзӧны да перйӧны ва 

пыдӧсысь бинокль, и сы кодь дивӧыс детинкаяслы свет 

вылас абу. 

Сиктса челядь тырвыйӧ гӧгӧрвоӧны страналысь 

сьӧкыдлунъяссӧ, семъяяслысь драмасӧ. Найӧ тшӧтш 

сулалӧны фашизмлы воча, сьӧлӧмсяньыс кӧсйӧны сійӧс 

венны. Челядь оз сӧмын велӧдчыны, но и отсасьӧны 

колхозлы, кыскалӧны турун юръяс, йирсьӧдӧны вӧвъясӧс, 

отсасьӧны ӧтка пӧрысь йӧзлы, чукӧртӧны «Коми пионер» 

самолёт вылӧ сьӧм, дасьтӧны школалы пес. Ставсӧ вӧчӧны найӧ долыдпырысь, ворсігтыр, - мед и 

дӧрӧмыд дӧмаса, и тӧвся паськӧмыд и кепысьыд абу.  

   
 

Серпасаліс В.И. Краев 



 

 

 

 

 

 

 

  

Шондіа вой  

 
   

2002 воын Юрий Васютовлӧн петіс 

«Шондіа вой» нима нӧшта ӧти небӧг, кытчӧ 

пырисны «Шыр кывтӧ-катӧ», «Мусукасян керка» да 

«Шондіа вой» повесьтъяс. 

«Шондіа вой» повесьтын авторыс 

сьӧлӧмсяньыс да кужӧмӧн петкӧдлӧма челядьдырся 

сьӧкыд вояссӧ, сиктса велӧдчысьяслысь пытшкӧсса 

олӧмсӧ, ӧта-мӧдкӧд ёртасьӧмсӧ. 

Куимнан гижӧдыс йитчӧма чужан грезд 

да муса вӧр-ва дінӧ пӧся радейтӧмӧн. Юрий 

Васютов быттьӧ юасьӧ: «Мый лоас, кор эновтам ас 

сиктнымӧс, пӧрысь бать-мамнымӧс, бырӧдам вӧр-

ванымӧс. Мый сэсся колям сэні олысь йӧзлы?» 

 

 

 

 

 

     

 

Серпасаліс И.П. Муравьев 
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